
コントロール

①

②

③

④⑤

⑥

ご使用になる前に、本機の性能をトラブルなく十分に発揮するため、
以下の説明を必ずお読み下さい。

警告：次のような場所での使用は出来る限り避けて下さい。 
 
• 湿度の非常に高い場所
• 砂やほこりが多い場所
• 台所、バスルーム、湿気の多い地下室など、水の掛かり易い場所
• 空気の循環を妨げる場所、ヒーターの近くなど、温度が高い場所

【電源について】
9V電池（006P）またはDC9V / センターマイナスのアダプター（別売）
をご利用下さい。電池を使用する場合は、裏フタを取り外して電池を
挿入してください。

※ 9V以上の電源は絶対に接続しないで下さい。
※ センターマイナス以外の極性の電源アダプターや、AC電源を接続
    しないで下さい。

安全のために
本製品はOKKO日本総代理店オールアクセスインターナショナル株式
会社が購入後1年以内の品質保証を行っております｡ 修理の際は､ 購
入時の保証書（購入期日及び販売店捺印必須）と購入日を証明するも
の（販売店レシート、発送時の伝票等）を一緒に提示の上､ お近くの
OKKO 特約店にご依頼下さい｡ 保証書の提示が無い場合は､ 保証期
間内であっても保証対象対象外とさせていただきます。保証書は大切
に保管して下さい｡ また､ 全ての商品には､ 筐体内にシリアル・ナンバー
が記入されています｡

本書に記載された文章、図版、作品は、全て「著作権」及びそれに付
随する「著作隣接権」等の諸権利を保有しています。弊社では、内容
を理解することを目的とする使用方法のみを許諾しております。

正規輸入品の保証規定に関する詳細は、当社Web をご参照下さい。

品質保証に関して

本  社

OKKO 正規輸入販売代理

Mail pedal@allaccess.co.jp
WEB www.allaccess.co.jp

お問い合わせはこちら

サイズ：122(D) x 66(W) x 57(H) mm
重量：262g
電源：DC9V / センターマイナス電源アダプター
　　　9V電池（006P）
※ 製品向上のため、仕様は予告なく変更する場合がございます。

スペシフィケーション

名古屋オフィス

東 京 都 渋 谷 区 桜 丘 町 30 - 4 - 404
愛 知 県 あ ま 市 四 反 田 27 番 地

製品概要
リッケンバッカーから放たれる疾走するベースライン、真のロッ

クンロールアイコン”Lemmy”に捧げるウルトラパワーペダルが
完成した。70年代から走り続けたハイスピード・パワーコードに
MOTÖRBASSが迫る。

『彼のモッドMarshall Super Bass スタックを9V駆動のペダルで
再現できるわけがない！』　…こんな始まりだった。
ギター用の歪みペダルをベースで試すと、それらは低域がカットさ
れ過ぎているため薄っぺらいファジーなサウンドになる。ベース用
でもLemmy のようにはならない…だいたい歪みが足りないし、コ
ードを弾くと抜けないこもった音になる。

解決策は高いヘッドルームを保ちながら歪ませることだ
っ た。9VDC 入 力 か ら 内 部 で は24V 駆 動 に 上 げ て 歪 み の
フィルターも設計した。たくさんのトライヤルを重ねて、
ベースの全音域でタイトな歪みが出せるようになった。 

PLAY Rock’n Roll HARD!　　
By Hekio Lauenroth (OKKO pedal owner/designer)

1.　FASTER：ゲインのコントロール。
　　　　　　　クリーンからヘビーなサウンドまで幅広く対応
2.　HARDER：アッパーミッド（中高域）のイコライジング。
3.   LOUDER：ボリューム
4.   エフェクトON/OFFフットスイッチ
5.　入力（楽器と接続）
6.　出力（アンプや後続のエフェクターと接続）

オールアクセスインターナショナル株式会社  

  オールアクセスインターナショナル株式会社
●お問い合わせ：support_rs@allaccess.co.jp
● WEB：www.allaccess.co.jp


